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У рабоце разглядаецца уплыу л1чбавых тэхналопй на развщцё беларускай мовы. Вызначаецца, што такое л1чбавыя тэхналоги, л1чбавыя 
адукацыйныя рэсурсы i корпусная лЫгвютыка. Звяртаецца увага на спосабы захавання л1таратурнай спадчыны праз Ытэрнэт-прастору. 
Робяцца высновы пра вартасц1Ытэрнэт-сервюау у сучасным жыццк

У апошыя дзесяц1годдз1 адбыуся значны прагрэс у гал1не шфармацыйных тэхналог1й, як1 прывёу да 
пашыранага пераходу ад аналагавых тэхналопй да л1чбавых. Гэты працэс, вядомы як "л1чбавая рэвалюцыя", 
пачауся у 1980-х гг. i працягваецца да сённяшняга дня. У вышку гэтага пераходу выл1чальная тэхшка стала 
даступнай для шырокай аудыторьи, што прывяло да яе актыунага выкарыстання ва ycix сферах жыцця, 
уключаючы гуман1тарныя навую.

Родная мова адыгрывае вял1кую ролю у фарм1раванн1 асобы i нацыянальнай щэнтычнасц1 кожнага 
чалавека. Беларуская мова, нягледзячы на усе цяжкасц1, перажытыя беларускай нацыяй, захавалася i 
працягвае разв1вацца. У гэтым вял1кая заслуга нашых продкау, я ш  6epami i перадавал1 мову з пакалення у 
пакаленне. Сучаснае равщцё беларускай мовы у мнопм адбываецца дзякуючы л1чбавым тэхналопям. 1нтэрнэт 
адкрывае вял1ш магчымасц1 для вывучэння i папулярызацьи беларускай мовы. Ствараюцца анлайн-курсы i 
маб1льныя дадатю, я ш  дазваляюць вывучаць беларускую мову у зручны для карыстальн1ка час. Працуюць 
беларускамоуныя сайты, дзе можна знайсц1 KHiri, артыкулы, вщэа i падкасты. У сацыяльных сетках ёсць 
суполю, як1я аб’ядноуваюць людзей, што размауляюць на беларускай мове.

Спачатку вызначым, што такое л1чбавыя тэхналоги i як яны звязаны з развщцём мовы. Л1чбавыя 
тэхналоп1 -  гэта тэхналогИ, я ш  дазваляюць ствараць, захоуваць, апрацоуваць i распаусюджваць дадзеныя у 
электронным выглядзе з выкарыстаннем камп’ютара i камп’ютарных сетак [1]. Несумненнай вартасцю таюх 
рэсурсау з’яуляецца тое, што захаванне !нфармацьи у л1чбавых астэмах прасцейшае, чым у аналагавых. 
Перашкодаустойл1васць л1чбавых астэм дазваляе захоуваць i здабываць даныя без страт i пашкоджання. У 
аналагавай сютэме стварэнне i зное можа пагоршыць запюаную 1нфармацыю. У л1чбавай 1нфармацыя можа 
быць адноулена цалкам дакладна.

Да асноуных тыпау л1чбавых тэхналопй, прыдатных для гуман1тарнай сферы, звычайна адносяць 
разнастайныя мабтьныя дада™, адукацыйныя 1итэрнэт-платформы (напрыклад, Moodle), электронныя
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слоунш L(i перакладчыкк Таксама назавем наступныя рэсурсы: 1) «разумныя памочшю» (Siri ад Apple, Echo ад 
Amazon i imu.); 2) саманавучальныя сютэмы высокаштэлектуальнага профтю (Wolfram Alpha ад Wolfram 
Research i шш.); 3) гульнявыя саманавучальныя штучнаштэлектуальныя сютэмы (GoogleAlphaGo i шш.); 4) 
адукацыйныя штучнаштэлектуальныя сютэмы (AIEd i шш.): анлайн-курсы (Coursera, Udasity i шш.); сродк1 
дыстанцыйнай ацэнк1 (Duolingo, Proctoredu i шш.); шфармацыйныя памочн1к1 (AutoTutor i шш.); MIAK -  
мультымедыйныя штэрактыуныя адукацыйныя курсы (TeachPro i шш.) [2, с. 382]. Усе гэтыя тэналогм 
падыходзяць як да вывучэння замежных моу, так i роднай мовы, напрыклад, рускай ц1 беларускай. Аднак роля 
л1чбавых шфармацыйных тэхналопй у вывучэнш i папулярызацьи беларускай мовы можа быць як станоучай, 
так i адмоунай.

Звернем увагу на так1 факт, што прысутнасць той ц1 шшай нацыянальнай мовы у штэрнэт-прасторы сёння 
становщца галоуным фактарам яе захавання у эпоху глабал1зацьи i м1жнароднай штэграцьп. У даследаванш 
венгерскага лшгвюта Андраша Карная «Шчбавая смерць моу», апублкаваным некалью гадоу таму, сказана 
пратое, што толью чатыры працэнты з ycix вядомыхжывых моу у свеце прадстаулены у штэрнэце. Гэтыя мовы 
ён дзелщь на тры трупы: вельм1 шырока прадстауленыя, дастаткова шырока прадстауленыя i вельм1 мала 
прадстауленыя. Беларуская мова, паводле Карная, адносщца да другой трупы. Гэта значыць, што 
беларускамоунага кантэнту у сетцы штэрнэт шмат i ён штэнауна папауняецца. Бо штэрнэт-прастора -  гэта не 
толью афщыйныя парталы, але i блог1, сацыяльныя се™. Гэта добра, што беларускамоуныя матэрыялы 
разнапланавыя, i мова сацыяльных сетакжывая i запатрабаваная. Але кантэнт павшен папауняцца не толью 
стыхшна, але i мэтанак1равана, каб гэта был1 змястоуныя, шфарматыуныя тэксты i матэрыялы [3]. .

Яшчэ адзш з крытэрыяу Карная -  узровень прадстауленасц1 у штэрнэт-прасторы i наяунасць «Вшпедьм» 
на нацыянальнай мове [4]. У апошн1м наша мова ледзь не наперадзе ycix: мы маем два варыянты «Вшпедьм», 
у афщыйным правапюе i на «тарашкевщы». Беларуская Вшпедыя па колькасц1 артыкулау увайшла у дзясятку 
найбуйнейшых еярод славянсюх Вшпедый [5]. Ёсць вялт в1ртуальны кн1газбор «Беларуская пал1чка» 
(k n ih i.c o m ), самы вял1к1 збор беларускамоунай лп^аратуры у штэрнэце. Праект заснаваны у 1996 годзе, i, 
здаецца, з таго часу яго дызайн не надта змяшуся, што, аднак, не перашкаджае яму быць удалай электроннай 
б1бл1ятэкай, дзе можна знайсц1 усё: ад класш да сучаснасц1, а таксама пераклады замежнай лп^аратуры на 
беларускую мову. Тэты рэсурс таксама адыгрывае вельм1 важную ролю як у вывучэнш беларускай мовы, так i 
у прэзентацьм нашай крашы i беларускай мовы ва yciM  свеце.

Беларуская мова шырока прадстаулена i у сацыяльных сетках. 3 аднаго боку, для развщця мовы гэта 
добра, бо з’яуляюцца новыя словы, новы !нтэрнэт-слэнг, уласц1вы найперш моладз1, з !ншага боку, л1чбавыя 
тэхналоп1 адмоуна уплываюць на развщцё мовы, нярэдка нап1санне наумысна скажаецца, разбураюцца нормы 
n p a e a n ic y  i маулення. Тым не менш, адмовщца ад новых тэхналопй пры выкарыстанн1 i вывучэнн1 беларускай 
мовы нельга, паколью !нтэрнэт i камп’ютар даюць вялшя магчымасц1 у любой навуковай галше, у тым л1ку i у 
л1нгв1стыцы. Напрыклад, перакладчыю i мовазнауцы выкарыстоуваюць анлайн-пляцоук1 для перакладу 
вел1зарных тэкстау з адной мовы на шшыя. Але у таюх шетрументау ёсць MiHyc: яны перадаюць толью 
шфармацыю, аднак не багацце мовы. Часам асобныя шматзначныя словы перакладаюцца няправтьна, а 
таксама не ул1чваюцца граматычныя нормы. Што датычыцца беларускай мовы, анлайн-перакладчыю робяць 
машынны тэкст, як1 паутарае pycKi антаксю. Таму та ш  тэксты не могуць абысцюя без апрацоую фтолага. 
Карыстаючыся TaKiMi рэсурсам1, трэба валодаць навыкам! рэдагавання камп’ютарных паракладау [6, с. 124].

Важную ролю у разв1цц1 i папулярызацьи беларускай мовы мае прэстыжнасць яе еярод маладога 
пакалення. Нам здаецца, што зараз моладзь значна больш стала цкавщца роднай мовай, у тым лку i дзякуючы 
в1ртуальнай прасторы, дзе па-беларуску можна свабодна камушкаваць i знаходз1ць патрэбную шфармацыю, 
што у сваю чаргу уплывае на пашырэнне мовы у жывых зноанах. Асобна варта адзначыць установы адукацьи, 
дзе часцей за усё дзец1 i моладзь сутыкаюцца з мовай. У сучасных дз1цячых садках i школах для навучання 
усё часцей выкарыстоуваюцца л1чбавыя тэхналоп1, тамя як камп’ютары i мультымедыя. Яны патрэбны для 
тлумачэння новага матэрыялу, паутарэння пройдзенага, кантролю ведау i !нш.

Л1чбавыя адукацыйныя рэсурсы -  гэта камп’ютарныя сродк1 навучання, што уяуляюць сабою в1ртуальную 
нагляднасць, гук у л1чбавай форме, яюя неабходны для арган1зацьи адукацыйнага працэсу.

Вызначым наступныя вщы л1чбавых адукацыйных рэсурсау:
-  амвальныя (разнастайныя знаю, амвалы, тэксты, граф1ю, QR-кады);
-  вобразныя аб’екты (фотаздымю i малюню);
-  аудыашфармацыя (аудыазап1сы, музыка, necHi);
-  вщэааб’екты (разнастайныя ан1мацьи, вщэасюжэты, фтьмы);
-  аб’екты “в1ртуальнай рэальнасц1” (праграмаваныя трэнажоры, !нтэрактыуныя мадэл1, канструктары) [7].
Усе перал1чаныя электронныя адукацыйныя рэсурсы асобна ц1 камб1навана дазваляюць спалучаць

в1ртуальны i рэальны кампаненты навучання, перадаваць веды i непаерэдна, i апасродкавана. Усе ix можна 
выкарыстаць у вывучэнн1 беларускай мовы.

Развщцё л1чбавых тэхналопй забяспечвае усё большыя магчымасц1 для дыстанцыйнага навучання, 
робячы адукацыю даступнай у любы час. Найбольш вядомыя i прыдатныя для авалодання беларускай мовай 
ц1 павышэння культуры беларускага маулення та ш  электронныя курсы, як «Моваведа», «Мова Нанова», 
«uTalk».

У в1ртуальнай прасторы моладзь цкавщца не толью адукацыйным1 праектамк Вось, напрыклад, на 
партале say.by можна знайсц1 установы i аргашзацьи, дзе з BaMi будуць размауляць па-беларуску. Аутары
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гэтага сайта вырашыл1 паставщь высош тэхналоги на службу развщця менав1та не в1ртуальнай, а жывой 
беларускай мовы у непасрэднай м1жасабовай камушкацьи. 1дэя праекта «Мова побач» -  пазначыць на карце 
крашы месцы, куды можна прыйсц1 i размауляць па-беларуску i без праблем атрымаць абслугоуванне на 
беларускай мове. Сайт карыстаецца папулярнасцю: мяркуючы па каментарыях, зацкауленыя людз1 
наведваюць указаныя на iM месцы, пакщаюць пасля свае меркаванш. Таксама юнуе мабтьны дадатак. 
Спампаваушы яго на смартфон, карыстальшк хутка можа знайсц1 беларускамоуны аб’ект пабл1зу ад свайго 
месцазнаходжання. Таксама у дадатку ёсць прафесшна агучаныя беларускамоуныя размоунш, я ш  
дапамогуць не памылщца у падборы слоу i вымауленш карыстальшку [8]. Зауважым, што гэты цкавы i карысны 
праект падрыхтаваны пры дапамозе 1нстытута мовазнауства Нацыянальнай акадэмп навук Беларуск

Мы л1чым, што развщцё л1чбавыхтэхналопй шырока закранула усё сферы чалавечага жыцця. Гэта дало 
моцную падтрымку для навуковай дзейнасц1 даследчыкау i навукоуцау, у тым лку i у галше беларускага 
мовазнауства i л1таратуразнауства, найперш у корпуснай лшгвютыцы.

Корпусная лшгвютыка -  раздзел камп’ютарнай лшгвютьш, як1 займаецца распрацоукай агульных 
прынцыпау пабудовы i выкарыстання лшгвютычных корпусау (корпусау тэкстау) з ужываннем камп’ютарных 
тэхналопй. Пад назвай лшгвютычны, ц1 моуны, корпус тэкстау разумеецца вялт, прадстаулены у электронным 
выглядзе, ушфкаваны, структураваны, размечаны, фталапчна кампетэнтны Maciy моуных дадзеных, як1 
выкарыстоуваецца для рашэння канкрэтных лшгвютычных задач. У паняцце «корпус тэкстау» таксама 
уваходзщь сютэма фавання тэкставым1 i лшгвютычным1 дадзеным1, якую называюць корпусным менеджарам 
(ц1 корпус-менеджарам) (англ. corpus manager). Гэта спецыял1заваная пошукавая сютэма, у склад якой 
уваходзяць праграмныя сродю для пошуку дадзеных у корпусе, атрымання статыстычнай 1нфармацьи i вышкау 
для карыстальн1ка у зручнай форме [9]. Адзш з таюх праектау -  Беларуси N-корпус, як1 уключае не толью корпус 
тэкстау, але i анлайн-праверку npaeanicy тэксту, б1блшны корпус, электронны слоун1к Насов1ча i многае 1ншае. 
Модуль праверк1 арфаграфИ, распрацаваны групай N-корпуса, таксама уключаны у склад Microsoft Office 2016 
i LibreOffice (пачынаючы з Bepcii 7.1.6) [10]. 3 10 лтеня 2023 года пры падтрымцы Лабараторьи распазнавання 
i антэзу маулення Aim НАН Беларус1 быу запушчаны фанетычны канвертар i антэзатар маулення. Гэта 
значныя падзе1 у разв1цц1 беларускага мовазнауства i беларускай мовы наогул.

Таюм чынам, л1чбавыя тэхналог11 у разв1цц1 беларускай мовы маюць у большай ступен1 вельм1 значнае i 
станоучае уздзеянне: яны дапамагаюць у яе вывучэнш, садзейшчаюць разв1ццю, даюць прастору для 
камушкацьи зац1кауленых i адкрываюць вял1ш магчымасц1 у творчай дзейнасц1 для тых, хто цкавщца 
беларускай мовай ц1 размауляе на ёй. Таксама л1чбавыя тэхналоп1 дапамагаюць не толью вырашаць задачы 
засваення моуных з’яу, навучання прадукцыйнаму мауленню на беларускай мове, але перш за усё 
садзейшчаюць авалоданню багаццем нацыянальнай культуры, развщцю патрыятызму, станауленню 
маральных асобасных якасцей, фарм1раванню эстэтычнай культуры i т. п., а таксама развщцю памяц1, 
мыслення, увап i !ншых ncixi4Hbix працэсау людзей рознага узросту, прафеси i т. п. незалежна ад ix 
тэрытарыяльнай прыналежнасц1.
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